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К 60'Легито Киевского государственного академического украинск о драматического театра имени И. Франко

г_г ЕСКО.ІІЬКО выдержек
® * из винницкой губерн­

ской газеты «Вісті» за фев­
раль 1920 года.

«Губздравотдел предста­
вил подгубревкому обшир­
ный доклад, из коего выяс­
нилось, что все лечебные 
учреждения не имеют ника­
ких запасов продовольствия, 
испытывают острую нужду 
в средствах, топливе, белье 
и медикаментах».

«Со вчерашнего дня во­
зобновилось электрическое 
освещение города порайонно 
через день».

«Вечер памяти Т. Шев­
ченко представил в художе­
ственном отношении боль­
шой интерес потому, что в 
нем принял участие худож­
ник действа, режиссер Гнат 
Юра. Он инсценировал «Яна 
Гуса», мистерию «Старий 
льох» и стихотворение «Лі- 
лея». Кроме первой сцены 
инсценировки «Яна Гуса», 
которая представляла его са­
мого в келье, остальные мо­
менты — моменты разрыва- 

I ния буллы перед народом,
! осуждения и сожжения — 
прошли в углубленной сце- 

■ не, которая „мела по бокам 
і плоскости экрана. На этих 
плоскостях светотенью выри­
совывались силуэты толпы. 
Постановка лишний раз под­
черкнула, что Гнат Юра 
принадлежит к режиссерам, 
ищущим новых путей воздей­

ствия на эмоциональное воО' 
приятие зрителя».

Эти строки из газеты, на­
печатанной на серой обер­
точной бумаге, дают пред­
ставление о том, в какой 
обстановке и как делал пер­
вые шаги будущий театр 
имени Ивана Франко. При­
мер, характерный для моло­
дой Республики Советов. 
Даже в самые трудные, го­
лодные годы она не забыва­
ла о народном просвещении, 
об искусстве для народа.

Рожденный в морозном 
январе 1920 года в Винни­
це театр вскоре переехал в 
Харьков, а затем в Киев. Он 
быстро получил признание 
зрителей и сегодня хорошо 
известен не только в нашей 
стране, но и за ое предела­
ми. В преддверии 60-летне­
го юбилея театра я взял ин­
тервью у представителей 
трех его артистических по­
колений. На вопросы отве­
чают Герой Социалистичес­
кого Труда, народная артист­
ка СССР Н. М. Ужвий, за­
служенный артист УССР 
С. С. Олексенко и артистка 
Полина Лазова.

— Считается, что каждый 
истинный театр имеет свое 
лицо. Что, по-вашему, преж­
де всего отличает театр, в 
котором вы работаете?

Н. М. Ужвий: — Верность 
жизненной правде. Этот 
главный принцип нашей ра­

боты заложен выдающимся 
художником Гнатом Петро­
вичем Юрой. Театральное 
искусство во многом услов­
но. Принимая эту услов­
ность, Мы, однако, стремим­
ся прежде всего изображать 
реалистические, жизненно 
достоверные ситуации. Нам 
чужды вычурность, наду­
манность, погоня за ориги­
нальной формой ради самой 
оригинальности. Неизменно 
верными остаемся мы укра­
инской классической и со­
временной драматургии. Она 
занимала „ занимает в на­
шем репертуаре ведущее ме­
сто.

С. С. Олексенко: — Мы
ставим также русскую и за­
рубежную классику, пьесы 
драматургов других совет­
ских республик. Но прежде 
всего в манере, присущей 
нашему театру, с его довери­
тельным тоном, лиризмом, 
мягким юмором, в манере, 
основу которой заложили 
корифен украинской сцены 
Панас Сакеаганскнй, Нико­
лай Садовский, Мария Заны 
ковецкая. Другой характер­
ной чертой, мнр , кажется, 
можно назвать психологизм 
постановок, стремление про­
никнуть в глубь человечес­
кого характера, раскрыть 
главные мотивы поступков, 
а не ограничиваться их внеш­
ним изображением, пусть да­
же очень реалистическим.

Полина Лазова: — Хочу 
подчеркнуть, что театр наш 
академический. В нем рабо­
тают такие известные арти­
сты, как Н. М. Ужвий. Е. П. 
Пономаренко, II. В. Куман- 
ченко. Они как бы цементи­
руют коллектив, помогают 
молодёжи овладевать ма­
стерством и главное — про­
никнуться самим духом 
именно франковского театра.

— Какие спектакли, на 
ваш взгляд, стали вехами 
в творческой жизни театра?

I I .  М. Ужвий: — За 55 
лет моей работы в нем пер­
вым назову, пожалуй, «Ук­
раденное счастье» в поста­
новке Г. П. Юры. Я считаю 
эту работу до сих пор не­
превзойденной. К вехам мо­
жно отнести и постановки 
пьес Л. Е. Корнейчука с 
участием выдающихся арти­
стов А. М. Бучмы, Ю. В. 
Шумского, Д. Е. Милютенко. 
Замечательными событиями 
были и многие другие по­
становки украинской класси­
ки. В частности, «Мартын 
Воруля» И. К. Карпенко- 
Карого, где Г. П. Юра про­
явил себя не только как вы­
дающийся режиссер, „о и 
талантливый актер, темпе­
раментный, эмоциональный, 
самозабвенный.

С. С. Олексенко: — Ког­
да артисты, которых назвала 
Наталья Михайловна, созда­
вали спектакли, прославив­

шие театр на всю страну, я 
был совсем мал и о том, что 
они прекрасны, знаю лишь 
по отзывам старших. Затем 
в работе театра произошел 
некоторый спад. Явление 
вполне объяснимое — ис« 
іщосто, да часто и невозмож­
но сразу найти равноценную 
замену выдающимся масте­
рам. Но традиции, заложен­
ные „ми, продолжали и про­
должают жить, развиваться 
в работе их последователей. 
Сейчас, через 40 лет, ре­
жиссер С. В. Данченко вновь 
поставил «Украденное сча­
стье». Не беру „а себя сме­
лость назвать этот спек­
такль вехой, для устойчивой 
оценки нужно время. Отмечу 
лишь, что зритель с боль­
шим интересом принял но­
вую работу, на каждый спек­
такль «лишний билет» спра­
шивают на подходе к театру. 
Это же можно сказать и о 
постановке пьесы А. Ф. Ко- 
ломийца «Дикий ангел».

— Как сохраняет и раз­
вивает театр свои тради­
ции?

Н. М. Ужвий: — Прежде 
всего хочу отметить, что 
наш театр всегда стоял и 
будет стоять на принципах 
партийности, народности, 
реализма. Традиционными 
остаются страстное стремле­
ние артистов к углублению 
создаваемого образа, коллек­
тивизм творчества, своеоб­
разная манера исполнения.

Многое, конечно, меняет­
ся. Этого требует жизнь, 
стремительно развивающая­
ся, выдвигающая множество 
новых философских и нрав­
ственных проблем. Меняется 
и сама форма постановок. 
Раньше они состояли из 
трех, четырех, а иногда и

пяти действий. Сейчас — 
из двух. Меняется сценогра­
фия. Железо, пластик, дере­
во иногда вытесняют декрра- 
цнн, написанные художни­
ком. Впрочем, думается, это 
явление временное, некото­
рая дань моде, наш театр, к 
счастью, она задела нс силь­
но.

С. С. Олексенко: — Сей­
час, наоборот, стремимся к 
углубленному реализму. В 
«Украденном счастье», «Ди­
ком ангеле» очень много 
натуральных декораций. 
Подлинными будут декора­
ции и н постановке пьесы 
И. К. Карпенко-Карого «Бес­
таланна», которую мы сей­
час готовим. За многими ат­
рибутами специально езди­
ли в села. Одной из веду­
щих тенденций наших дней 
я назвал бы филосорское 
осмысление содерж ічия 
спектаклей как современных, 
так н классических, раскры­
тие в сценах, изображающих 
прошлое, вечных проблем 
человеческого общества. Та­
кой трактовки требует сего­
дняшний зритель, образо­
ванный, пытливый, ищущий 
пищи для размышлений.

Полина Лазова: — Каж­
дое поколение должно при­
нести в театр что-то свое, 
новое. Только в этом случае 
можно говорить об истинном 
развитии традиций. В театр 
пришло много молодежи. 
Мы ищем. Мы благодарны 
старшим коллегам, которые 
помогают нам в поиске. 
Именно в таком содружест­
ве легче осваивать создан­
ное театром, сложившееся 
и искать новое.

Н. ЛЕЛИКОВ, 
обозреватель РАТАУ.


